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 EN  Care instructions: Please use a soft, damp cloth and a 
mild, non-abrasive detergent for cleaning stains. Please speak 
to your dealer for additional care instructions, or consult a spe-
cialist for stubborn stains. We generally recommend the use of 
environmentally friendly cleaning agents.

 DE  Pflegehinweise: Bitte verwenden Sie zur Behandlung 
von Flecken ein feuchtes weiches Tuch und ein mildes, neutrales 
Reinigungsmittel. Für weitere Pflegehinweise wenden Sie sich 
bitte an Ihren Fachhandelspartner, bei hartnäckigen Flecken 
an einen Fachbetrieb. Wir empfehlen grundsätzlich den Einsatz 
umweltfreundlicher Reinigungsmittel.

 FR  Conseils d’entretien : Pour traiter des taches veuillez 
utiliser un chiffon doux humide et un détergent doux et neutre. 
Pour obtenir de plus amples informations au sujet de l’entretien, 
veuillez contacter votre revendeur. En cas de taches tenaces, 
demandez conseil à un spécialiste. Par principe, nous recom-
mandons d’utiliser des nettoyants écologiques.

 ES  Pautas de conservación: Para la eliminación de man-
chas utilice un paño suave y húmedo y productos de limpieza 
suaves y neutros. Para más información sobre las pautas de 
conservación, diríjase a su distribuidor especializado; en caso 
de manchas resistentes, consulte a un especialista. Como norma 
general, recomendamos utilizar productos de limpieza que no 
dañen el medio ambiente.

 NL  Onderhoudsinstructies: Gebruik voor de behandeling 
van vlekken een vochtige, zachte doek en een mild, neutraal 
reinigingsmiddel. Voor meer onderhoudstips kunt u terecht bij 
uw dealer. Bij hardnekkigevlekken neemt u best contact op met 
een gespecialiseerde firma. Wij raden absoluut het gebruik aan 
van milieuvriendelijke reinigingsproducten.

 IT  Consigli per la manutenzione: Per rimuovere eventuali 
macchie utilizzare un panno morbido inumidito e un detergente 
neutro e non aggressivo. Per ulteriori consigli di manutenzione, 
si prega di rivolgersi al proprio rivenditore, e in caso di macchie 
ostinate ad un‘azienda specializzata. Si raccomanda calda-
mente l‘utilizzo di detergenti ecocompatibili.

max. 20°

57 - 77

max.
5 kg
11 lbs

 EN  Intended use:  The product is designed exclusively for use 
as a table for indoor use. Using this product for purposes other 
than those intended may lead to injury or damage to property.

 DE  Bestimmungsgemäßer Gebrauch: Das Produkt ist 
ausschliesslich zur Nutzung als Tisch im Innenbereich konzipiert. 
Bei nicht bestimmungsgemäßem Gebrauch bestehen Verletzungs-
gefahr und Sachschäden.

 FR  Utilisation conforme: Le produit a été conçu uniquement 
pour servir de table en intérieur.Toute utilisation non conforme 
entraîne un risque de dommages corporels ou matériels.

 ES  Uso conforme a lo previsto: El producto está diseñado 
exclusivamente para utilizarse como mesa en espacios interiores. 
En caso de que no se lleve a cabo un uso acorde con las disposi-
ciones se pueden producir daños personales y materiales.

 NL  Correct gebruik: Het product is uitsluitend ontworpen om 
te gebruiken als tafel binnenshuis. Niet-correct gebruik kan leiden 
tot lichamelijk letsel of materiële schade.

IT  Utilizzo conforme: Il prodotto è concepito solo per essere 
utilizzato come tavolo in interni. L’utilizzo improprio comporta il 
rischio di lesioni e danni materiali.
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